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B a r n e m o  r d e r i n d e n

oversar ved

S a nd e r, Professor,

O p fsrt i  det V e n s k a b e l i g e  S e l s k a b

den r5de Februari rtzrZ.

Trykt hos A n d r e a s  S e  i  d e l  i n .
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§ y s !  jeg horer Dsdningklokken ringe:
Og min Skjebne har fuldbragt sit B a rk ! 

N u ,  velan da! N u , som H im len byder: 
Gravledsager, op, t i l  Hoien henl 

Verden, tag de sidste Afskedstaarer;
Disse K y s , o ! Verden, tag endnu!

A l din L ro ld o m ................. o ! hvor den beruste!
D og m in G je ld , o M order, er bet-lr» —  

Farer vel, I  Jordens Tryllerier,
Som  jeg skuffet bytter «>od en G ra v ;

Farer ve l, I  Glcrdens Fvraarstimer,
Der saa tid t henrykte m ig , som M s e ;

Farer vel, I  Salighedens Drsmme,
Phantasiens meest udvalgte B o rn !

A k! de dode brat for Morgenroden,
For ret aldrig her at see vor S o e l!

Festlig skjon ved rosenrode Slokfer,
B a r jeg da h iin  Uskylds Svanedragt;



Og i blonde Lokkers lsse Ringe
Saae selv Vaarens Noser gjerne sig. 

Roedsel! . . . mig, t i l  Afgrundsoffer viet. 
Pryder end den svanehvide D ragt?

Ak! . . . .  men ak! . . . ei rode S lo ffe r mere 
Kun det sorte Dsdens Baand. —

Anker m ig , I  daddcllose Qvinder, ,
3 , hvis U flylds L illie  blomstrer end.

Som  en Gud t i l  Barmens omme Bolger 
Gav urokket Heltemod og K ra ft!

Skjoendsel! . . . .  folk har dette blsde H jerte ;
Og m it Hjerte fluide drerbe m ig!

Vce! den falfle Sm igrers S m iil og Tsarer 
H ar inddysset Hannas D y d !  —

Ak! maaflee omflagrer den Forrader
A lt  en anden; glemmer, H anna , d ig ; 

Spoger glad, mens T u  t i l  Graven vanker,
Acd den Armes letbedragne B rys t;

Leger da med Pigens favre Lokker;
Naver K y s , hun v illig  byder ham.

Mens nu snart fra Dsdens sort« Tappe 
A lt  dit B lod neddryppe f la l !

V ilh e lm , V ilh e lm , gs<vr>em Jorderiget 
Holge D rg D in  HannaL Sorgesang;

Og min Dsdningklokkcs huule Lone
Ramme flux dik Dre med sin Skrerk!

Horer D u  fra Moens hulde Laber 
Kjarlighedcns sode D ue lyd ;

Slaae h iin t Minde D ig  med Helvedsqvaler 
M id t i  al din Vellyst ned!



H a , Forrader! E i din Hannas Smerte?
E i din Piges Skjandsel, haarde M and?

E i h iin t Vasen under dette Hjerte?
E i,  hvad Lov oz Tiger smelte kan? —

Nei! han seiler! iile r stolt fra Kysten!
M ine Blikke morkncs meer og meer!

For de Skjonne hist i Hovedstaden 
Sparer han sit falske S m iil.  —

Og den Speede! i sin Moders Arme 
Laae han der, i U flylds gyldne Roe;

Dg faa saver, som en Morgenrose,
S m ulte  da der hulde B arn  t i l  mig. 

Radsomt , . . . .  ynd i g t , . . . .  talte V ilhe lm s B illed 
Her af alle Drengens Trerk t i l  m ig ! — 

Den omspcrndte Morderbarm oprsrer 
Elskovs fulde Raserie?

Q vinde, hvor er m in Fader? nynned 
Nu hans Uskylds tavse Tordensprog, 

Q vinde, hvor er din Mage? gjenlod
Hver en Vraae i Hannas Hjerte n u !

Vee!  fortabt skal du din Fader soge.
Som  maaskee a lt favner andre B s rn !

S ka l forbande Hannas glade Lime
Naar et Skjandselsnavn betegner D ig !

A k ! din Moder? Afgrundsqval i Brystet, . . . .
Eensvm . . . . .  sidder hun i Verdens A l t ;  

Lsrstec evig ved hver Glades Kilde,
Som  din Fodsel beedft forgifter m ig !

A k ! din kjare Langselsstemme maler 
M ig  min Ungdoms tabte ParadiiS :
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2 g  selv Dåbens bittre Pile saare
M ig  ved hvert dit Aasyns sode S m iil 1 

Afgrund, Afgrund, hvor jeg D ig  skal savne;
Afgrund, hvor m it Die skuer D ig ! 

Eumeniders Piinsler dine Kjarte'gn,
Da hiin Vilhelms Lade ligner d in ! 

Vilhelms Lovte tordner atter frem af Graven;
E vig , evig myrder Mceneed os;

Her omflynged mig den Hydra . . . . .
Og fuldfort var Barnets M ord! —

Vilhelm , V ilhelm , gjcnnem Jorderiget 
Jage Barnets grumme Skygge D ig ;

Favne D ig  med stive, kolde Arme;
Vcekke D ig  af Fryd ved Tordenskrald!

Selv hin Himmels Stjernevrimmel funkle.
Som dit Barns det sidste, matte B lik ;

Thi det mode D ig  i blodigt Smykke;
Skrcemme D ig  fra Paradiset bort!

. Der det laae. et L iig , for mine Fsdd-r:
Kold, forstener, med forvirret S ind 

Saae jeg nu den Bak af Blod hcnrifle;
Og mit Liv selv flod med Boekkcn hen! — 

Radsomt banker alt min Dommers Sending, 
Starkere m it Bryst!
Freidigt floi j-g.

I  det kolde Dodens Favn at flu.ke 
A l min Flammeqval! —

Vilhelm , V ilhelm , Gud i Himlen kan tilgive 
D ig  tilgav Ven faldne M se l
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J a ,  m it Had skal Jordens M u lm  begrave'.
H a v  d ig , F lam m e, gjeunem Baalct op! 

H a ld  m ig ! V ilhelm s Breve lue;
V ilhe lm s Eed fortåre Ildens  M a g t ! '  
V ilhe lm s B ille d ,. .  . .  hvor det hsit opflammer. 

Som  paa Jorden var mig dyrebart! —
S to le r ei paa Vaarens UngLomSroser; 

S to le r, Sostre, ei paa Mandens Eed!
Ynde blev min UskylbS lumske Klippe 

Dog paa Hoien her jeg bander den! —
Taarer? Taarer i  m in Boddels Die?

Rask et Klade for m it morte B lik !
E i en L illie  magter D u  at plukke?

Blege Boddel, flje lv  kun ei! '

' "  K  o r. -

Gud i H im len kan tilg ive !
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